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Instruções de segurança

! AVISO - LEIA E GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUTO
PRODUTO.

A utilização de produtos elétricos pode gerar riscos, incluindo, entre outros, ferimentos, incêndio e 
choque elétrico. O não cumprimento destas instruções pode danificar e/ou prejudicar o 
funcionamento do produto e anular a garantia.

• Antes de utilizar o produto, retire toda a embalagem e verifique se houve danos 
durante o transporte ou se faltam artigos.

• Verifique se a rede elétrica da sua casa corresponde às especificações do aparelho.
• NÃOUtilize o aparelho com um cabo ou ficha danificados. Elimine-o ou devolva-o a um centro 

de assistência autorizado para análise e/ou reparação.
• Utilize apenas com tomadas protegidas por GFCI. Contacte um eletricista qualificado para a verificação 

ou instalação de uma tomada GFCI, se necessário.
• NÃOPasse o cabo por baixo do tapete.NÃOCubra o cabo com tapetes, passadeiras ou coberturas 

semelhantes.NÃOPasse o cabo por baixo de móveis ou eletrodomésticos. Posicione o cabo longe das 
zonas de circulação e onde não haja risco de tropeçar.

• Para reduzir o risco de incêndio ou choque elétrico,NÃOUtilize este aparelho com qualquer dispositivo de controlo de 
velocidade de estado sólido.

• NÃONão toque neste aparelho ou na tomada com as mãos molhadas ou enquanto tiver os pés submersos em água.

• NÃONão utilize o aparelho perto de qualquer acumulação de água.
• NÃOUtilize o produto em áreas onde a gasolina, a tinta ou outros materiais e objetos inflamáveis   são 

utilizados ou armazenados.
• NÃONão insira nem permita a entrada de objetos em qualquer abertura de ventilação ou exaustão, 

pois pode danificar o aparelho e anular a garantia.
• NÃOCubra a entrada ou saída de ar do aparelho.
• NÃODirecionar o fluxo de ar para rostos ou corpos humanos.
• NÃOPermita que as crianças brinquem com este aparelho.
• DISPOSITIVO OPERADO AUTOMATICAMENTE–Para reduzir o risco de lesões, desligue-se do

Fonte de alimentação antes da manutenção.

• Retire o cabo de alimentação da tomada elétrica segurando e puxando apenas a 
extremidade da ficha.NÃOPuxe o cordão diretamente.

• NÃONão tente reparar ou ajustar quaisquer funções elétricas ou mecânicas deste 
aparelho, pois pode causar perigo e anular a garantia.

• Se o aparelho estiver danificado ou apresentar avarias,NÃOContinue a utilizar o produto. 
Desligue-o da tomada. Consulte o guia de resolução de problemas ou contacte a XPOWER.

• Quando não estiver a ser utilizado, guarde em local seco, longe da exposição à luz solar, temperaturas e 
humidade extremas ou outros ambientes extremos.

• NÃOEmpilhe este aparelho em mais de três unidades.
• Segure sempre a pega do carrinho e mantenha a unidade na posição vertical quando a transportar de uma divisão 

para outra.NÃOIncline o produto de lado ou de cabeça para baixo.
• Se o desumidificador tiver sido transportado inclinado de lado ou de cabeça para baixo, deve colocá-lo na 

posição vertical e esperar pelo menos 4 horas antes de o voltar a utilizar.
• Um manual de instruções eletrónico pode ser obtido no site do fabricante.

www.xpower.com .
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Introdução ao desumidificador LGR

• Os desumidificadores comerciais XPOWER LGR (Low Grain Refrigerant) são concebidos para maximizar 
a extração de água, combinando a mais elevada eficiência em termos de desempenho e 
portabilidade.

• A tecnologia de ponta e um processo de extração de alta eficiência garantem o máximo 
desempenho mesmo nos ambientes mais desafiantes, como temperaturas extremas e 
baixa humidade.

• Com uma elevada capacidade de remoção de água, o desumidificador LGR (Low Grain Refrigerant) permite 
uma zona extremamente seca na área de trabalho e a migração da água para o ar a partir de todas as 
superfícies. É ideal para a restauração de danos causados   pela água e aplicações industriais onde se exige 
o máximo rendimento na secagem do ar.

Itens incluídos

Mangueira de drenagem x 1

Desumidificador x 1 Manual do Proprietário do Desumidificador

Modelo:
XD-75L, XD-85L

(115V 60HZ)

Leia e guarde estas instruções antes de utilizar.

www.xpower.com | 1-(855)-855-8868 | info@xpower.com

Índice: NA-1-A1
Edição: 1.1.Alfa

Manual do Proprietário x 1
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Descrição das peças

FRENTE
Secundário

Filtro Caixa do filtro secundário

Transporte manual

Lidar com
Transporte manual

Lidar com

Carrinho
Lidar com

Secundário
Ingestão

Primário
Entrada de ar (Grade)

Filtro primário

PARTE DE TRÁS
Compartimento*

Transporte manual

Lidar com
Transporte manual

Lidar com

Carrinho

Lidar comControlo
Painel

Cabides
Dutos
Moldura

Esgotar
(Grelha) Drenagem

Tomada

Rodas

* Estas funcionalidades não se aplicam a todos os modelos mencionados neste manual.
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Guia de Instalação e Operação
Selecionar um local (Importante)

• Posicionamento:Antes de utilizar o desumidificador, coloque o aparelho no local pretendido.VERTICALDeixe o aparelho desligado durante 

pelo menos 1 hora antes de utilizar para permitir que o refrigerante estabilize. Se a unidade tiver sido inclinada de lado ou de cabeça para 

baixo durante o transporte, coloque-a na posição vertical.VERTICALDeixe o desumidificador ligado durante pelo menos 4 horas antes de 

utilizar. O desumidificador deve ser posicionadoVERTICALnuma superfície nivelada durante o uso.

• Área fechada:Para obter a máxima eficiência, o desumidificador deve ser utilizado num 
ambiente fechado. Mantenha todas as portas, janelas e outras entradas exteriores da divisão 
fechadas. Desligue o ar condicionado.

• Circulação de ar:Recomenda-se manter uma circulação de ar constante e eficiente 
na área de trabalho, por exemplo, utilizando um sistema de circulação com 
ventoinhas XPOWER.

• Temperatura/Humidade do ambiente:O desumidificador foi concebido para funcionar 
em ambientes com uma temperatura entre 0,6 °C e 40,6 °C (33 °F a 105 °F) e humidade 
relativa do ar igual ou superior a 20%. O desumidificador pode não funcionar 
normalmente ou com eficiência se a temperatura e a humidade ambiente excederem 
este intervalo.

• Cabo de alimentação e mangueira de escoamento:O cabo de alimentação tem 3 metros (10 pés) de 
comprimento e a mangueira de drenagem tem 12 metros (40 pés) de comprimento. Selecione um local onde 
o cabo de alimentação chegue à tomada e a mangueira de drenagem atinja a área desejada. Não levante a 
mangueira de drenagem a uma altura superior a 5 metros (16 pés) acima da máquina.

• Orientação de entrada e saída:Tenha também em atenção a orientação da entrada e da saída de ar. 
Certifique-se de que o fluxo de ar não influencia nenhum objeto próximo do desumidificador.

• IMPORTANTE:A eficácia do desumidificador pode ser influenciada por diversos 
fatores. É importante manter o ar húmido afastado da área de trabalho e garantir 
uma circulação de ar adequada no ambiente fechado. Em espaços maiores e 
fechados, pode ser necessário instalar vários desumidificadores.
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Instalação da mangueira de drenagem

• Ligue a entrada da mangueira de 

drenagem à saída de 

drenagem da máquina.
Painel de controlo

• A saída da máquina pode 
ser encontrada no 
gráfico da esquerda.

Mangueira de drenagem

Pressione para

Instalar/Libertar
• Por favor, utilize um recipiente 

separado para recolher a 
água que sai da outra 
extremidade da mangueira 
de drenagem.
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Configuração da extensão (opcional)

①

3

2

Condutas de Admissão*

① Instale o adaptador de admissão**.
2 Aperte os quatro parafusos.

3 Ligue a mangueira de ventilação ao adaptador de 

entrada.

* Apenas para o modelo XD-85LH.

* * O adaptador de entrada é vendido em separado.

2

① , ⑤
3

④

Condutas de exaustão (planos)

① Desaperte os dois parafusos.
2 Retire a estrutura da conduta.
3 Deixe a mangueira de ventilação passar 
pelo passadiço.

④ Passe a mangueira de ventilação à volta da estrutura, 

levando-a para a parte de trás.

⑤ Reinstale a estrutura da conduta e aperte 
os dois parafusos.
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Painel de controlo

Para o modelo XD-125Li:
Consulte o Guia de Início Rápido.

Para o modelo XD-85LH/XD-85L2:

Controlo de potência e exibição de temperatura Velocidade do ventilador Drenagem manual
Evaporador

Bobina/

Ambiente
Temperatura

Interruptor

TC °C
TEMPO TOTAL

F/C %RH :

Fahrenheit/Celsius
Interruptor de escala

Humidade relativa
Ecrã

Tempo total de execução Controle de humidade

Botões

Controle de potência

Prima para ligar ou desligar o 
desumidificador.

Drenagem manual
Prima para drenar manualmente. A drenagem 
manual durará 45 segundos.Veja a página 11:
Drenagem (Importante)]

Troca de escala Fahrenheit/CelsiusF/C

Prima para alternar a indicação da 
temperatura em Fahrenheit ou Celsius.

Controle de humidade

Toque em “+”/“-” para aumentar/diminuir o nível de 
humidade pretendido em incrementos de 1%.
Toque e mantenha o dedo em cima para aumentar/diminuir o

Ajuste do nível de humidade em incrementos de 5% 

por segundo. A gama ajustável é de 30% a 90%.

Interruptor de temperatura da bateria 
do evaporador/ambienteTC

Prima para alternar a visualização do
temperatura da bobina do evaporador ou 
do ambiente.

Informação

Indicador de Humidade Relativa
Este mostrará o nível de humidade relativa do ambiente. Por defeito, exibe a 
humidade do ambiente. Ao ajustar a humidade, exibirá a humidade definida e 
piscará. Após 5 segundos do último ajuste, voltará a exibir a humidade do ambiente.
Consulte a página 8: Controlo de Humidade)

%RH
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Painel de Controlo (Continuação)

Visor de temperatura
Este mostrará a temperatura do evaporador ou do ambiente.(Consulte a página 8: Interruptor de 
temperatura da bateria do evaporador/ambiente)Quando em escala Celsius,°Cficará iluminado. 
Quando em escala Fahrenheit,Cirá desligar. Se a temperatura for apresentada.
Se a temperatura for superior a 99 °F, a escala será automaticamente ajustada para Celsius.(Veja a página 8:

Alternância entre escala Fahrenheit e Celsius).

°C

Velocidade do ventilador

Isto mostrará se a máquina está a funcionar com baixo consumo (

O desumidificador controlará a velocidade do ventilador de acordo com a temperatura e 
humidade ambiente.

) ou elevado ( ) velocidade do ventilador. O

TEMPO TOTAL

Total de corridasing Hora

Este mostrará o tempo total de funcionamento desde a primeira utilização até ao momento atual. O tempo de 

funcionamento começa a ser contabilizado a partir do momento em que a máquina é ligada. O valor não pode ser 

reposto.

:

Indicadores

Luz de descongelação

Esta luz indica que a temperatura 

ambiente do veículo elétrico pode 

começar a aparecer na bobina. A 

máquina está agora desativada.

Desumidificação Lig
Quando esta luz piscar, a 

máquina estará em processo 

de desumidificação.

Brilhante, indica que está 
a desumidificar.

altura

, isto indica
preparando para

e esta luz permanece
a máquina agora

bobina aporadora ou

está muito baixo. 

Evaporador Frost e

descongelação.

Desumidificação constante
Com a humidade relativa do ar ajustada a 30%, se o 

botão de controlo da humidade “-” for pressionado,

%O indicador de humidade piscará. O 
aparelho entrará no modo de 
desumidificação constante e não 
interromperá a desumidificação à medida 
que a humidade ambiente se altera.

%RH
O Dr.um imagem em

Quando esta li
máquina é
esta luz
depósito de água i

indicador Luz
Quando a luz pisca, indica que o 

processo de drenagem está em curso.

ys brilhante, isto indica o
está cheio.

"OFF" Luz
Esta luz indica que a máquina está ligada à 
fonte de energia e está agora desligada.

Códigos de erro

Estes são códigos de erro. Consulte o Guia 
de Resolução de Problemas para obter mais 
informações.

, , ,
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Comece o seu trabalho

Ligue o desumidificador.
Prima o botão de controlo de energia para ligar a máquina. Poderá ver o
A luz indicadora de desumidificação está a piscar. Aguarde até que 

o dispositivo conclua a inicialização.

3 minutos (180 segundos) até é o

Tempo de utilização do registo

• Para o modelo XD-85LH/XD-85L2, anote o número de vezes que a máquina é 

iniciada, caso pretenda calcular o tempo de utilização.

• Para o modelo XD-125Li, consulte o Guia de Início Rápido.

TEMPO TOTAL

hora de começar : certo t depois do

Defina o nível de humidade desejado.
• Toque no botão de controlo da humidade para ajustar o nível de humidade definido. A definição 

padrão de humidade é de 30%. O intervalo de regulação é de 30% a 90% (Consulte a página 8: 
Controlo de HumidadeA máquina tentará atingir o nível de humidade definido e mantê-lo.

• Para o modelo XD-85LH/XD-85L2, se pretender que a máquina funcione constantemente, 
ajuste o nível de humidade para 30% e prima “-” (Consulte a página 9: Desumidificação 
constanteToque em “+” para sair do modo de desumidificação constante.

• Para o modelo XD-125Li, consulte o Guia de Início Rápido para entrar ou sair do modo de 
desumidificação constante.

• Se o desumidificador perder energia acidentalmente, ao ser ligado novamente, 
funcionará com a última configuração conhecida.

Desumidificação
• Quando a máquina está a desumidificar, a luz indicadora de desumidificação acende.
• A luz de desumidificação pode piscar. Isto significa que a desumidificação foi temporariamente 

interrompida ou que a humidade ambiente atingiu o nível definido. Aguarde até que o 
dispositivo conclua o arranque ou até que o nível de humidade volte a subir.

• O desumidificador controlará a velocidade do ventilador de acordo com a temperatura e humidade 
ambiente.

Descongelamento

• Quando a bateria do evaporador ou a temperatura ambiente são demasiado baixas, pode 
ocorrer formação de gelo no evaporador. Isto reduzirá a eficácia da desumidificação. O 
aparelho iniciará o processo de descongelação até que a temperatura volte ao normal.

• Quando a máquina está a descongelar, a desumidificação é interrompida. A luz indicadora de 
desumidificação apaga-se e a luz indicadora de descongelação acende.

• Não desligue a máquina durante o processo de descongelação.
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Comece o seu trabalho (continuação)

Entrada secundária (aberta)

Admissão secundária (fechada)

Caixa do filtro secundário

!Importante: Feche a entrada secundária quando a temperatura ambiente descer abaixo 
dos 20 °C (68 °F) ou em ambientes contaminados para uma melhor eficiência.

Para fechar a entrada secundária, retire a caixa do filtro, rode-a e volte a instalá-la.

Drenagem (Importante)
• Pressione o botão Drenagem Manual para realizar a drenagem manualmente. Durará 45 

segundos e não interromperá o processo de desumidificação ou descongelação.
• Se o reservatório de água estiver cheio ou não estiver posicionado na horizontal, a luz indicadora de reservatório cheio 

acende. Qualquer processo de desumidificação ou descongelação será colocado em pausa e a máquina realizará 

automaticamente a drenagem durante 45 segundos. Posteriormente, se o reservatório de água ainda for detetado 

como cheio, será apresentado um código de erro (Consulte a página 9: Códigos de erro ou a página 14: Guia de 
resolução de problemas.).

• Quando desligada, a máquina iniciará automaticamente o processo de drenagem durante 60 segundos. 
Aguarde até que este processo esteja concluído.

• Não levante a mangueira de drenagem acima do nível indicado. n 16 pés (5 m) acima do ma queixo.

Calcule o tempo de utilização.
• Para o modelo XD-85LH/XD-85L2, anote o e

A máquina desliga-se. Compare a hora de início e a hora de fim para calcular o tempo de 
utilização.

• Para o modelo XD-125Li, consulte o Guia de Início Rápido.

TEMPO TOTAL

tempo final : certo t antes
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Comece o seu trabalho (continuação)

Desligue o desumidificador.
Prima o botão de controlo de energia para desligar a máquina. Ao ser desligada, a máquina iniciará 
automaticamente o processo de drenagem durante 60 segundos. Aguarde até que este processo esteja 
concluído.

Transporte

Antes de transportar alguém, deve sempre:
• Efetue a drenagem manualmente. Caso contrário, a água pode transbordar e entrar em componentes 

essenciais da máquina durante o transporte. Isto também pode invalidar a garantia.
• Desligue a máquina da fonte de alimentação.
• Retire toda a extensão e desinstale o cabo de alimentação e a mangueira de drenagem.

Transporte manual

Lidar com
Levante com pegas de transporte manual

Transporte manual

Lidar com
• Levante o desumidificador pelas duas 

pegas de transporte situadas nas 
extremidades superiores.

• Esteja atento ao peso da 
máquina.

!AVISO:Não utilize o cabide como 
pega para transporte manual.

Pega do carrinho

Transporte com pega de carrinho

• Levante o desumidificador sobre as rodas 
utilizando a pega do carrinho.

Ingestão • Puxe pela pega do carrinho para 
transportar.

Rodas
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Instruções de manutenção do utilizador

Recomenda-se a manutenção frequente deste aparelho. O não cumprimento das 
instruções de manutenção pode provocar a avaria do aparelho e anular a garantia.

Antes de realizar qualquer manutenção ou armazenamento, deve sempre:

• Processar uma drenagem manualmente.

• Desligue a máquina da fonte de alimentação.
• Remova todas as definições de extensão.

Limpe a superfície
• Utilize um pano húmido para limpar a superfície da carcaça. Não limpe a unidade diretamente com 
água.
• Não limpe você mesmo as alhetas do evaporador e do condensador.

Guarde a máquina
• Guarde o aparelho num local seco e fresco, dentro de casa, longe da luz solar direta, de produtos 

químicos e fora do alcance das crianças.
• IMPORTANTE:Certifique-se de que a máquina está posicionada nivelada.
• Se desejar empilhar este aparelho, empilhe-os com a parte superior virada para cima, mantendo a mesma orientação.

• Não empilhe mais de três unidades deste aparelho.

Armazene ou substitua os filtros

① Desaperte os dois parafusos.
2 Retire a grelha do filtro.
3 Retire o filtro principal 
da grelha.
④ Retire o compartimento do 
filtro secundário e o filtro 
secundário da ranhura.

④

①

①

• Limpe e lave os filtros 
com água.

• Guarde o filtro num local seco e fresco, dentro de 

um recipiente hermeticamente fechado.

recipiente.
• Substitua os filtros, se necessário.

3 2
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Organize o cabo de alimentação e a mangueira de escoamento.

Para XD-85LH:

Cabide • Retire a mangueira de 
drenagem da saída da 
máquina.

• Abra o velcro dos 
cabides.
• Pendure a mangueira de drenagem e 

o cabo de alimentação nos suportes 

e feche o velcro.

Ingestão

Para XD-85L2/XD-125Li:Compartimento

• Retire a mangueira de 
drenagem da saída da 
máquina.

• Abra o velcro dos 
cabides.
• Pendure a mangueira de 

drenagem nos suportes e 
feche o velcro.

• Guarde o cabo de alimentação ou a 

mangueira de drenagem no 

compartimento.

Cabide

Ingestão
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Guia de resolução de problemas

PROBLEMA POSSÍVEL CAUSA SOLUÇÃO

Desumidificador

não inicia
Sem eletricidade. Verifique a fonte de alimentação.

O cabo de alimentação não está ligado 

corretamente.

Retire e volte a ligar o cabo de 
alimentação.

Desumidificador

corre, mas a humidade

nível não
diminuir

O sistema de desumidificação está 
em fase de arranque.

Aguarde 3 minutos (180 
segundos) até que a luz de 
desumidificação deixe de 
piscar.

O nível de humidade está muito 
elevado.

Diminua o nível de 
humidade.

A área de trabalho não está 
fechada.

Certifique-se de que a área está bem 

vedada.

Existem outras fontes de 
humidade no quarto.

Remova essas fontes ou aguarde até 
que se volatilizem completamente.

O nível de humidade atingiu o 
nível definido.

Diminua a definição do nível de humidade, 

selecione o modo de desumidificação 

constante e aguarde até que o nível de 

humidade suba novamente.

O desumidificador está a funcionar.

mas nível de humidade

não diminui

A máquina estava inclinada e não foi 

posicionada na vertical durante o tempo 

necessário antes da sua utilização.

Coloque a máquina na posição vertical sobre 

uma superfície nivelada e aguarde pelo menos 

4 horas antes de a voltar a utilizar.

O filtro de ar ou a entrada/saída de ar está 

obstruído.

Remova o bloqueio.

A temperatura ambiente é demasiado 

baixa/elevada ou o nível de humidade é 

demasiado baixo.

O desumidificador foi concebido para 
funcionar em ambientes com uma 
temperatura entre 0,6 °C e 40,6 °C (33 
°F a 105 °F) e humidade relativa do ar 
igual ou superior a 20%. Certifique-se 
de que a temperatura e a humidade 
ambiente não ultrapassam estes 
limites.
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Guia de resolução de problemas (Continua)

PROBLEMA POSSÍVEL CAUSA SOLUÇÃO

Água no chão A mangueira de drenagem está solta. Aperte a ligação da mangueira de 
drenagem.

Ruído repentino A máquina inicia o processo de 
drenagem.

A bomba de água pode produzir sons 
durante o funcionamento. Esse som é 
normal.

Códigos de erro

CÓDIGOS DE ERRO

POSSÍVEL CAUSA XD-85LH,
XD-85L2

SOLUÇÃO
XD-125Li

Falha na função 
Bluetooth/Wi-Fi

Contacte a XPOWER para obter mais 

assistência.
N / D E0

O motor está bloqueado 
ou não funciona.

Remova o bloqueio ou contacte a 
XPOWER para obter mais assistência.

E1 ou E6 E9 ou E10

Falha no sensor de 
temperatura.

A função de desumidificação pode 
funcionar, mas não conseguirá 
visualizar a temperatura/humidade no 
ecrã. Contacte a XPOWER para obter 
mais assistência.

E2 E2 ou E12

Falha no sensor de 
humidade. E3 E1 ou E11

Avaria da bomba de água Contacte a XPOWER para obter mais 

assistência.

A máquina não está 
posicionada nivelada.

E4 E3 Posicione a máquina numa superfície 
nivelada.

A mangueira de drenagem está entupida. Remova o bloqueio.

Falha no sensor de 
descongelação.

A função de desumidificação pode 

funcionar, mas a descongelação ocorrerá 

durante 5 minutos a cada meia hora. 

Contacte a XPOWER para obter mais 

assistência.

E5 E4 ou E5

Se a resolução de problemas não resolver o seu problema, contacte a XPOWER ou outras partes 
autorizadas pela XPOWER para obter mais instruções.
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Especificações técnicas
NÚMERO DO MODELO XD-85LH XD-85L2 XD-125Li

Tensão/Frequência 115 V~60 Hz

Amperagem 6,7 A 7,9 A

Temperatura de funcionamento/

Humidade relativa
Exigência

33 °F - 105 °F (0,6 °C a 40,6 °C) /
20% de humidade relativa ou superior

Fluxo de ar nominal 180 CFM 420 CFM

Controle de velocidade Automático

Eficiência de remoção de água a 40,6 °C 

(105 °F)/20% de humidade relativa
22 pintas (10,4 L)/dia 55 pintas (26 litros)/

dia
Eficiência de remoção de 
água a 80 °F (26,7 °C)/60% HR

85 pintas (40 litros)/dia
125 pintas (59 L)/

dia
Eficiência de remoção de água a 32,2 °C 

(90 °F) / 90% de humidade relativa
150 pintas (71 litros)/dia 220 pintas (104

L)/dia

Recurso de compartimento Não Sim

Medidor de tempo Até 9999 horas e 50 minutos Até 99999
horas 59 minutos

Tipo de filtro Filtro de aço inoxidável

Comprimento do cabo 25 pés / 7,6 m 10 pés / 3,0 m 25 pés / 7,6 m

Comprimento da mangueira de drenagem 40 pés / 12,0 m

Dimensões da unidade (C) x (L) x 
(A)

13,1 x 31,5 x
22,6 pol. / 33,3 x
80,1 x 57,5   cm

13,1 x 32,3 x
22,5 polegadas/

33,2 x 82,1 x 57,1 
cm

25,0 x 17,6 x 18,7 
pol. / 63,6 x 44,6 x

47,4 cm

Peso unitário 71,0 libras/32,2 
kg

70,5 libras/32,0 
kg

88,2 libras/40,0 
kg

Certificação de Segurança ETL/C-ETL

Se o(s) seu(s) produto(s) não estiver(em) listado(s) acima, visitewww.xpower.com para mais informações.
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Garantia Limitada XPOWER (EUA)
GARANTIA LIMITADA DE 1 ANO
Os produtos da marca XPOWER adquiridos nos EUA a distribuidores autorizados incluem uma garantia 
limitada de 1 ano. Contacte a XPOWER para confirmar as informações de garantia do(s) seu(s) 
produto(s).

Esta garantia limitada cobre defeitos de materiais e de fabrico nos seus produtos da marca XPOWER, 
adquiridos no país de destino.APENAS PARA OS EUAPolítica de garantia local (se existir) no seu

O país abrangerá produtos adquiridos fora dos EUA.
! IMPORTANTE:

(1) Por favor, complete o registo de garantia online antes de utilizar o produto. Visite
www.xpower.com/ service-support/warranty-registration .

(2) Esta Garantia Limitada aplica-se no seu próprio prazo. Contacte a XPOWER ou visite 
www.xpower.com para mais informações.

Os artigos abaixo mencionados, entre outros, não estão cobertos pela garantia:
(1) Cabo de alimentação, filtros ou quaisquer outros componentes considerados como “peças consumíveis” pela 

XPOWER.

(2) Desgaste normal.
(3) Problemas que resultem, direta ou indiretamente, a critério exclusivo da XPOWER, de:

(3.1) Causas externas, tais como acidentes, abuso, utilização indevida ou problemas com o fornecimento de energia 

elétrica.

(3.2) Desmontagem, manutenção ou modificação não autorizadas pela XPOWER.
(3.3) Utilização que não esteja de acordo com as instruções do produto indicadas no Manual do Proprietário.

(3.4) Não seguir as instruções do produto ou a falta de manutenção necessária indicada no Manual do 
Proprietário.

Antes de contactar a XPOWER, tente uma ou mais das seguintes opções:
(1) Consulte este Manual do proprietário e siga as instruções do guia de resolução de problemas.
(2) Acessowww.xpower.com Para mais conselhos e informações que possam ser úteis para resolver 

os seus problemas.

Caso necessite de assistência adicional por parte da XPOWER, por favor:
(1) E-mailinfo@xpower.com .
(2) Ligue para o Departamento de Apoio ao Cliente da XPOWER US para855-855-8868ou outros números 

fornecidos emwww.xpower.com .
(3) Visite a sede da XPOWER nos EUA em668 S. 6th Ave., City of Industry, CA 91746 ou o 

endereço mais atual fornecido nowww.xpower.com .

Por favor, tenha consigo o comprovativo de compra original e o(s) número(s) de série do(s) 
seu(s) produto(s) quando contactar a XPOWER.
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Garantia Limitada XPOWER (EUA) (Continua)

Caso receba instruções para devolver a unidade para manutenção ou substituição, por favor:
(1) Solicite um número RMA (Autorização de Devolução de Mercadoria).
(2) Utilize a embalagem original ou equivalente, pague antecipadamente as despesas de envio por sua 

conta para o endereço fornecido pela XPOWER, com o número RMA na etiqueta de envio ou na 
embalagem.

(3) Inclua todas as peças e componentes originais.

A XPOWER irá inspecionar, avaliar e informar sobre as reparações necessárias e os custos aplicáveis, caso 
existam. Para produtos em garantia, suportaremos o envio do(s) produto(s) reparado(s) ou substituído(s) para 
si, caso o endereço de entrega esteja localizado nos Estados Unidos continentais. Caso contrário, o envio do(s) 
produto(s) será por sua conta.

Inglês - 19



XPOWER Manufacture, INC.
668 S. 6th Ave.,

Cidade da Indústria, CA 91746 EUA

www.xpower.com | 1-(855)-855-8868 | info@xpower.com

Leia e guarde estas instruções 
Leia e guarde estas instruções 

Lisez et pargnez estas instruções
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